
RIFLE SLING SWIVEL SETS - GROVTEC US 1", KIT INCL SWIVELS
W/MACH SCREW FRT STUD,WOOD SCRW RR STUD

Dependable, All Steel With Quick Release System

All-steel swivels are made in the U.S.A. and contain no plastic parts to crack and
fail when you least expect it. Quick-detach feature allows you to use one sling for
several rifles. Swivel attaches to mounting stud and locks down with knurled
cylinder nut to prevent accidental opening. Available for 1" or 1¼" wide slings.
Swivels are available in pairs with or without mounting studs. Model GTSW-23
uses a wood screw front stud, all other sets use a front stud with machine screw
and nut or specific hardware for attaching to a magazine tube or barrel.

Attributes

Name: GROVTEC US 1", KIT INCL SWIVELS W/MACH SCREW FRT STUD,WOOD SCRW RR STUD
Manufacturer: GROVTEC US
Product no.: 100003380
Mfr. No.: GTSW07
Material: Steel
Style: Rifle Swivel
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 895474001079

Item details

Made in USA
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SICHERHEITSANWEISUNGEN FÜR RIFLE SLING
SWIVEL SETS

Einführung
Danke, dass du dich für die RIFLE SLING SWIVEL SETS von GROVTEC US entschieden hast. Dieses Produkt
wurde für eine sichere und zuverlässige Verwendung mit deinen Gewehren entwickelt. Um deine Sicherheit und die
ordnungsgemäße Funktion des Produkts zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch
und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur wie vorgesehen und gemäß diesen Anweisungen verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig die Swivels und Montageschrauben auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende das Produkt nicht, wenn Teile beschädigt oder fehlend sind.
Befolge immer die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich Zubehör für Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Sling vor der Benutzung sicher sowohl am Gewehr als auch am Swivel befestigt ist.
Vermeide die Verwendung des Slings bei nassen oder rutschigen Bedingungen, um Unfälle zu verhindern.
Überschreite nicht das Gewichtslimit des Slings, wie vom Hersteller angegeben.
Wenn der Swivel während der Nutzung locker wird, stoppe sofort die Verwendung des Produkts und
überprüfe die ordnungsgemäße Installation.
Sei vorsichtig beim Abnehmen des Slings, um eine versehentliche Freigabe zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass du die richtigen Werkzeuge für die Installation hast, einschließlich eines
Schraubendrehers, der für die Art der gelieferten Schrauben geeignet ist.
Für Modelle mit einer Holzschraube für den vorderen Stud:

Wähle den gewünschten Standort an deinem Gewehr für den vorderen Stud.
Bohre gegebenenfalls ein Loch vor und befestige dann die Holzschraube sicher an ihrem Platz.

Für Modelle mit einer Maschinenschraube für den vorderen Stud:
Befestige den vorderen Stud am Gewehr mit der bereitgestellten Maschinenschraube und
Mutter, wobei du einen festen Sitz sicherstellst.

Stelle sicher, dass der Swivel am Montageschraube befestigt und mit der geriffelten Zylindermutter
gesichert ist.

Benutzung

Um den Sling anzubringen, stelle sicher, dass der Swivel sicher auf dem Montageschraube verriegelt
ist.
Um den Sling zu lösen, benutze die Schnelltrennfunktion und stelle sicher, dass du dich in einer
sicheren Umgebung ohne Gefahren befindest.
Überprüfe regelmäßig die Integrität des Slings und der Swivels während der Nutzung, insbesondere
nach intensiver Nutzung oder bei widrigen Bedingungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metall und Kunststoffabfälle.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass es auf eine Weise entsorgt wird, die
potenziellen Schaden für die Umwelt oder Personen verhindert.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung der RIFLE SLING SWIVEL SETS beziehe dich
bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung angegeben sind, oder besuche die offizielle
Website.

Fazit
Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinen
RIFLE SLING SWIVEL SETS gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung der örtlichen
Vorschriften bei der Verwendung von Zubehör für Feuerwaffen. Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser
Richtlinien.
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RIFLE SLING SWIVEL SETS SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE SLING SWIVEL SETS by GROVTEC US. This product is designed for secure and
reliable use with your rifles. To ensure your safety and the proper functioning of the product, please read and follow
these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only as intended and according to these instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the swivels and mounting hardware for signs of wear or damage.
Do not use the product if any parts are damaged or missing.
Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the sling is securely fastened to both the rifle and the swivel before use.
Avoid using the sling in wet or slippery conditions to prevent accidents.
Do not exceed the weight limit of the sling as specified by the manufacturer.
If the swivel becomes loose during use, stop using the product immediately and check for proper installation.
Use caution when detaching the sling to prevent accidental release.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure you have the correct tools for installation, including a screwdriver suitable for the type of screws
provided.
For models using a wood screw front stud:

Select the desired location on your rifle for the front stud.
Predrill a hole if necessary, then securely fasten the wood screw front stud into place.

For models using a machine screw front stud:
Attach the front stud to the rifle using the provided machine screw and nut, ensuring a tight fit.

Ensure the swivel is attached to the mounting stud and locked down with the knurled cylinder nut.

Usage

To attach the sling, ensure the swivel is securely locked onto the mounting stud.
To detach the sling, use the quickdetach feature, ensuring that you are in a safe environment away
from any hazards.
Regularly check the integrity of the sling and swivels during use, especially after periods of heavy use
or exposure to adverse conditions.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and plastic waste.
If the product is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of in a manner that prevents any potential
harm to the environment or individuals.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the RIFLE SLING SWIVEL SETS, please refer to the
manufacturer's contact details provided on the packaging or visit the official website.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RIFLE SLING
SWIVEL SETS. Always prioritize safety and compliance with local regulations when using firearm accessories.
Thank you for your attention to these guidelines.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL JUEGO DE
ANCLAJES PARA RIFLE

Introducción
Gracias por elegir el JUEGO DE ANCLAJES PARA RIFLE de GROVTEC US. Este producto está diseñado para un
uso seguro y confiable con tus rifles. Para garantizar tu seguridad y el correcto funcionamiento del producto, por
favor, lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo según lo previsto y de acuerdo con estas instrucciones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente los anclajes y el hardware de montaje en busca de signos de desgaste o daño.
No utilices el producto si alguna parte está dañada o falta.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales sobre accesorios para armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la correa esté fijada de manera segura tanto al rifle como al anclaje antes de usarla.
Evita usar la correa en condiciones húmedas o resbaladizas para prevenir accidentes.
No excedas el límite de peso de la correa según lo especificado por el fabricante.
Si el anclaje se afloja durante el uso, deja de usar el producto inmediatamente y verifica la instalación
correcta.
Ten cuidado al desenganchar la correa para evitar liberaciones accidentales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de tener las herramientas correctas para la instalación, incluyendo un destornillador
adecuado para el tipo de tornillos proporcionados.
Para modelos que utilizan un perno frontal de tornillo para madera:

Selecciona la ubicación deseada en tu rifle para el perno frontal.
Preperfora un agujero si es necesario, luego fija de manera segura el perno frontal de tornillo
para madera en su lugar.

Para modelos que utilizan un perno frontal con tornillo de máquina:
Adjunta el perno frontal al rifle utilizando el tornillo de máquina y la tuerca proporcionados,
asegurando un ajuste firme.

Asegúrate de que el anclaje esté conectado al perno de montaje y bloqueado con la tuerca de cilindro
estriado.

Uso

Para adjuntar la correa, asegúrate de que el anclaje esté bloqueado de manera segura en el perno de
montaje.
Para desenganchar la correa, utiliza la función de liberación rápida, asegurándote de que te
encuentres en un entorno seguro, lejos de cualquier peligro.
Revisa regularmente la integridad de la correa y los anclajes durante el uso, especialmente después
de períodos de uso intensivo o exposición a condiciones adversas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos metálicos y plásticos.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, asegúrate de que se elimine de manera que prevenga
cualquier daño potencial al medio ambiente o a las personas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso del JUEGO DE ANCLAJES PARA RIFLE,
consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados en el empaque o visita el sitio web oficial.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con tu JUEGO DE
ANCLAJES PARA RIFLE. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las regulaciones locales al utilizar
accesorios para armas de fuego. Gracias por tu atención a estas directrices.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LES ATTACHES
DE CARABINE

Introduction
Merci d'avoir choisi les ATTACHES DE CARABINE par GROVTEC US. Ce produit est conçu pour une utilisation
sécurisée et fiable avec vos fusils. Pour garantir votre sécurité et le bon fonctionnement du produit, veuillez lire et
suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement comme prévu et conformément à ces instructions.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement les attaches et le matériel de montage pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne pas utiliser le produit si des pièces sont endommagées ou manquantes.
Respectez toujours les lois et règlements locaux concernant les accessoires pour armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que la sangle est solidement fixée à la fois au fusil et à l'attache avant de l'utiliser.
Évitez d'utiliser la sangle dans des conditions humides ou glissantes pour prévenir les accidents.
Ne dépassez pas la limite de poids de la sangle telle que spécifiée par le fabricant.
Si l'attache devient lâche pendant l'utilisation, arrêtez immédiatement d'utiliser le produit et vérifiez
l'installation correcte.
Faites attention lorsque vous détachez la sangle pour éviter un relâchement accidentel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous d'avoir les outils appropriés pour l'installation, y compris un tournevis adapté au type de
vis fournies.
Pour les modèles utilisant un axe avant à vis à bois :

Sélectionnez l'emplacement souhaité sur votre fusil pour l'axe avant.
Prépercez un trou si nécessaire, puis fixez solidement l'axe avant à vis à bois en place.

Pour les modèles utilisant un axe avant avec vis à machine :
Fixez l'axe avant au fusil à l'aide de la vis à machine et de l'écrou fournis, en veillant à un
ajustement serré.

Assurezvous que l'attache est fixée à l'axe de montage et verrouillée avec l'écrou à cylindre cannelé.

Utilisation

Pour attacher la sangle, assurezvous que l'attache est solidement verrouillée sur l'axe de montage.
Pour détacher la sangle, utilisez la fonction de détachement rapide, en vous assurant que vous êtes
dans un environnement sûr, loin de tout danger.
Vérifiez régulièrement l'intégrité de la sangle et des attaches pendant l'utilisation, surtout après des
périodes d'utilisation intensive ou d'exposition à des conditions défavorables.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques et
plastiques.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, assurezvous qu'il est éliminé de manière à prévenir
tout potentiel danger pour l'environnement ou les individus.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation des ATTACHES DE CARABINE, veuillez
vous référer aux coordonnées du fabricant fournies sur l'emballage ou visiter le site Web officiel.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec vos ATTACHES
DE CARABINE. Priorisez toujours la sécurité et le respect des réglementations locales lors de l'utilisation
d'accessoires pour armes à feu. Merci de votre attention à ces directives.
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL SET DI GANCIO
PER FUCILE

Introduzione
Grazie per aver scelto il SET DI GANCIO PER FUCILE di GROVTEC US. Questo prodotto è progettato per un uso
sicuro e affidabile con i tuoi fucili. Per garantire la tua sicurezza e il corretto funzionamento del prodotto, ti preghiamo
di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo come previsto e secondo queste istruzioni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente i ganci e l'hardware di montaggio per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se alcune parti sono danneggiate o mancanti.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche per la Sicurezza durante l'Uso
Assicurati sempre che la cinghia sia fissata saldamente sia al fucile che al gancio prima dell'uso.
Evita di utilizzare la cinghia in condizioni bagnate o scivolose per prevenire incidenti.
Non superare il limite di peso della cinghia come specificato dal produttore.
Se il gancio diventa allentato durante l'uso, smetti immediatamente di utilizzare il prodotto e controlla per una
corretta installazione.
Fai attenzione quando stacchi la cinghia per prevenire aperture accidentali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati di avere gli strumenti corretti per l'installazione, inclusi un cacciavite adatto per il tipo di viti
fornite.
Per i modelli che utilizzano uno stud frontale a vite in legno:

Seleziona la posizione desiderata sul tuo fucile per lo stud frontale.
Preforare un foro se necessario, quindi fissa saldamente lo stud frontale in legno al suo posto.

Per i modelli che utilizzano uno stud frontale a vite macchina:
Attacca lo stud frontale al fucile utilizzando la vite macchina e il dado forniti, assicurandoti che
sia ben fissato.

Assicurati che il gancio sia attaccato allo stud di montaggio e bloccato con il dado a cilindro zigrinato.

Uso

Per attaccare la cinghia, assicurati che il gancio sia bloccato saldamente allo stud di montaggio.
Per staccare la cinghia, utilizza la funzione di sgancio rapido, assicurandoti di trovarti in un ambiente
sicuro lontano da qualsiasi pericolo.
Controlla regolarmente l'integrità della cinghia e dei ganci durante l'uso, specialmente dopo periodi di
uso intenso o esposizione a condizioni avverse.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti in metallo e plastica.
Se il prodotto è danneggiato oltre ogni riparazione, assicurati che venga smaltito in modo da prevenire
qualsiasi potenziale danno all'ambiente o agli individui.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso del SET DI GANCIO PER FUCILE, ti
preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti sulla confezione o di visitare il sito ufficiale.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo SET DI GANCIO
PER FUCILE. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le normative locali quando utilizzi accessori
per armi da fuoco. Grazie per la tua attenzione a queste linee guida.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA ZESTAWÓW
ZAWIASÓW PASÓW KARABINOWYCH

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZESTAWÓW ZAWIASÓW PASÓW KARABINOWYCH od GROVTEC US. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o bezpiecznym i niezawodnym użytkowaniu z Twoimi karabinami. Aby zapewnić
bezpieczeństwo i prawidłowe działanie produktu, prosimy o dokładne przeczytanie i przestrzeganie poniższych
instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem oraz zgodnie z niniejszymi instrukcjami.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj zawiasy i elementy montażowe pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Nie używaj produktu, jeśli jakiekolwiek części są uszkodzone lub brakuje ich.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że pas jest pewnie przymocowany zarówno do karabinu, jak i do zawiasu przed użyciem.
Unikaj używania pasa w mokrych lub śliskich warunkach, aby zapobiec wypadkom.
Nie przekraczaj limitu wagowego pasa określonego przez producenta.
Jeśli zawias luzuje się podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań korzystania z produktu i sprawdź
prawidłowość montażu.
Zachowaj ostrożność podczas odłączania pasa, aby zapobiec przypadkowemu uwolnieniu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji, w tym śrubokręt odpowiedni do typu
dostarczonych śrub.
Dla modeli używających przedniego studni z wkrętem do drewna:

Wybierz odpowiednią lokalizację na swoim karabinie dla przedniego studni.
W razie potrzeby wstępnie wywierć otwór, a następnie pewnie przymocuj przedni stud do
drewna w miejscu.

Dla modeli używających przedniego studni z wkrętem maszynowym:
Przymocuj przedni stud do karabinu za pomocą dostarczonej śruby maszynowej i nakrętki,
zapewniając ciasne dopasowanie.

Upewnij się, że zawias jest przymocowany do studni montażowej i zablokowany za pomocą nakrętki z
rowkiem.

Użytkowanie

Aby przymocować pas, upewnij się, że zawias jest pewnie zablokowany na studni montażowej.
Aby odłączyć pas, skorzystaj z funkcji szybkiego odłączania, upewniając się, że jesteś w bezpiecznym
miejscu, z dala od wszelkich zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj integralność pasa i zawiasów podczas używania, szczególnie po okresach
intensywnego użytkowania lub narażenia na niekorzystne warunki.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych i plastikowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony ponad naprawę, upewnij się, że zostanie zutylizowany w sposób, który
zapobiega potencjalnym szkodom dla środowiska lub osób.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania ZESTAWÓW
ZAWIASÓW PASÓW KARABINOWYCH, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostępnymi
na opakowaniu lub odwiedzenie oficjalnej strony internetowej.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
ZESTAWAMI ZAWIASÓW PASÓW KARABINOWYCH. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzeganie
lokalnych przepisów podczas korzystania z akcesoriów do broni palnej. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym
wytycznym.
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KIVÄÄRIEN HIHNALENKKISARJAT TURVAOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit GROVTEC US:n KIVÄÄRIEN HIHNALENKKISARJAT. Tämä tuote on suunniteltu turvalliseen ja
luotettavaan käyttöön kivääreidesi kanssa. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen asianmukaisen toiminnan, lue ja
noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain tarkoitetulla tavalla ja näiden ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti hihnalenkit ja kiinnitystarvikkeet kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos osia on vaurioitunut tai puuttuu.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asevarusteita.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista aina, että hihna on tiukasti kiinnitetty sekä kivääriin että hihnalenkkiin ennen käyttöä.
Vältä hihnan käyttöä kosteissa tai liukkaissa olosuhteissa onnettomuuksien estämiseksi.
Älä ylitä hihnan painorajoja, kuten valmistaja on määrittänyt.
Jos hihnalenkki löystyy käytön aikana, lopeta tuotteen käyttö välittömästi ja tarkista oikea asennus.
Käytä varovaisuutta, kun irrotat hihnaa estääksesi vahingossa tapahtuvan vapautumisen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on oikeat työkalut asennusta varten, mukaan lukien ruuvimeisseli, joka sopii
annettuihin ruuveihin.
Puuruuvi etustudille:

Valitse haluamasi paikka kivääristä etustudille.
Esipora tarvittaessa reikä ja kiinnitä puuruuvietustudi tiukasti paikoilleen.

Koneistusruuvi etustudille:
Kiinnitä etustudi kivääriin käyttämällä annettua koneistusruuvia ja mutteria varmistaen tiukka
kiinnitys.

Varmista, että hihnalenkki on kiinnitetty kiinnitysstudiin ja lukittu paikoilleen nupukynnyksellä.

Käyttö

Kiinnitä hihna varmistaen, että hihnalenkki on tiukasti lukittu kiinnitysstudiin.
Irrota hihna käyttämällä nopeaa irrotusominaisuutta varmistaen, että olet turvallisessa ympäristössä,
kaukana kaikista vaaratekijöistä.
Tarkista säännöllisesti hihnan ja hihnalenkkien eheys käytön aikana, erityisesti raskaan käytön tai
haitallisten olosuhteiden jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallin ja muovin jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomaksi, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää mahdolliset
vahingot ympäristölle tai yksilöille.

Lisätietojen Saaminen
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita KIVÄÄRIEN HIHNALENKKISARJOJEN turvallisuudesta ja käytöstä,
ota yhteyttä valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu pakkauksessa tai vieraile virallisella verkkosivustolla.

Johtopäätös



Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen KIVÄÄRIEN
HIHNALENKKISARJOJEN kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja paikallisten sääntöjen noudattaminen asevarusteita
käytettäessä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin ohjeisiin.
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RIFLE SLING SWIVEL SETS
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du har valt RIFLE SLING SWIVEL SETS från GROVTEC US. Denna produkt är designad för säker och
pålitlig användning med dina gevär. För att säkerställa din säkerhet och produktens korrekta funktion, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast enligt avsedd användning och i enlighet med dessa instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet svivlar och monteringshårdvara för tecken på slitage eller skador.
Använd inte produkten om några delar är skadade eller saknas.
Följ alltid lokala lagar och regler angående tillbehör för skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att selen är ordentligt fäst vid både geväret och svivel innan användning.
Undvik att använda selen i blöta eller hala förhållanden för att förhindra olyckor.
Överskrid inte viktgränsen för selen som anges av tillverkaren.
Om sviveln blir lös under användning, sluta använda produkten omedelbart och kontrollera för korrekt
installation.
Var försiktig när du kopplar bort selen för att förhindra oavsiktlig frigörelse.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att du har rätt verktyg för installation, inklusive en skruvmejsel som passar typen av skruvar som
medföljer.
För modeller som använder en träskruv som främre stud:

Välj den önskade platsen på ditt gevär för den främre studsen.
Förborra ett hål om det behövs, och fäst sedan träskruven ordentligt på plats.

För modeller som använder en maskinskruv som främre stud:
Fäst den främre studsen på geväret med den medföljande maskinskruven och muttern, och
säkerställ en tät passform.

Se till att sviveln är fäst vid monteringsstudsen och låst med knurled cylinder muttern.

Användning

För att fästa selen, säkerställ att sviveln är ordentligt låst på monteringsstudsen.
För att koppla bort selen, använd snabbkopplingsfunktionen, och se till att du befinner dig i en säker
miljö borta från eventuella faror.
Kontrollera regelbundet integriteten hos selen och svivlarna under användning, särskilt efter perioder av
intensiv användning eller exponering för ogynnsamma förhållanden.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler angående metall och plastavfall.
Om produkten är skadad bortom reparation, se till att den kasseras på ett sätt som förhindrar potentiell skada
på miljön eller individer.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av RIFLE SLING SWIVEL SETS,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges på förpackningen eller besök den officiella
webbplatsen.



Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med dina RIFLE
SLING SWIVEL SETS. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala regler när du använder tillbehör för
skjutvapen. Tack för att du uppmärksammar dessa riktlinjer.
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO SADA SWIVELŮ
NA PUŠKY

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SADA SWIVELŮ NA PUŠKY od GROVTEC US. Tento produkt je navržen pro bezpečné
a spolehlivé použití s vašimi puškami. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a správná funkčnost produktu, pečlivě si
přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze tak, jak je zamýšleno, a v souladu s těmito pokyny.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte swively a montážní příslušenství na známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte produkt, pokud jsou jakékoli části poškozené nebo chybí.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k palným zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy se ujistěte, že je popruh bezpečně připevněn k pušce i k swivelu před použitím.
Vyhněte se používání popruhu za mokra nebo na kluzkém povrchu, abyste předešli nehodám.
Nepřekračujte nosnost popruhu, jak je uvedeno výrobcem.
Pokud se swivel během používání uvolní, okamžitě přestaňte produkt používat a zkontrolujte správnost
instalace.
Buďte opatrní při odpojování popruhu, abyste předešli náhodnému uvolnění.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že máte správné nástroje pro instalaci, včetně šroubováku vhodného pro typ dodaných
šroubů.
Pro modely používající přední šroub s dřevem:
Vyberte požadované místo na vaší pušce pro přední šroub.
Pokud je to nutné, předvrtávejte otvor a poté bezpečně připevněte přední šroub s dřevem na místo.
Pro modely používající přední šroub s šroubem:
Připevněte přední šroub k pušce pomocí dodaného šroubu a matice, přičemž zajistěte pevné uchycení.
Ujistěte se, že je swivel připevněn k montážnímu šroubu a zajištěn drážkovanou maticí.

Použití

Pro připevnění popruhu se ujistěte, že je swivel bezpečně zamčen na montážním šroubu.
Pro odpojení popruhu použijte funkci rychlého odpojení, přičemž se ujistěte, že se nacházíte v
bezpečném prostředí, daleko od jakýchkoli nebezpečí.
Pravidelně kontrolujte integritu popruhu a swivelů během používání, zejména po obdobích intenzivního
používání nebo vystavení nepříznivým podmínkám.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového a plastového odpadu.
Pokud je produkt poškozen natolik, že je neopravený, zajistěte, aby byl zlikvidován způsobem, který zabraňuje
jakémukoli potenciálnímu poškození životního prostředí nebo jednotlivců.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání SADA SWIVELŮ NA PUŠKY se prosím obraťte
na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu nebo navštivte oficiální webové stránky.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání SADA SWIVELŮ NA
PUŠKY. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních předpisů při používání příslušenství k palným
zbraním. Děkujeme za vaši pozornost k těmto pokynům.


